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ΠΡΩΤΟ∆ΙΚΕΙΟ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΠΡΩΤΟ∆ΙΚΕΙΟΥ ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΠΡΩΤΟ∆ΙΚΕΙΟΥ

της 1ης ∆εκεµβρίου 1999
της 13ης ∆εκεµβρίου 1999

στις συνεκδικασθείσες υποθέσεις Τ-125/96 και T-152/96,
Boehringer Ingelheim Vetmedica GmbH και C. H.στις συνεκδικασθείσες υποθέσεις Τ-189/95, Τ-39/96 και
Boehringer Sohn κατά Συµβουλίου της ΕυρωπαϊκήςΤ-123/96, Service pour le groupement d’acquisitions
Ενώσεως και Boehringer Ingelheim Vetmedica GmbH και(SGA) κατά Επιτροπής των Ευρωπαϊκων Κοινοτήτων (1)
C. H. Boehringer Sohn κατά Επιτροπής των Ευρωπαϊκών

Κοινοτήτων (1)

(Ανταγωνισµός — ∆ιανοµή αυτοκινήτων — Εξέταση των
καταγγελιών — Προσφυγή κατά παραλείφεως, προσφυγή (Οδηγία απαγορεύουσα τη χρησιµοποίηση β-αντα-

ακυρώσεως και αγωγή αποζηµιώσεως) γωνιστικών ουσιών στη ζωική παραγωγή για κερδοσκοπι-
κούς λόγους — Κανονισµός που προβλέπει ότι ορισµένα
ανώτατα όρια καταλοίπων κτηνιατρικών φαρµάκων
ισχύουν µόνο για ορισµένες θεραπευτικές χρήσεις —(2000/C 47/45)
Προσφυγή ακυρώσεως — Παραδεκτό — Αρχή της αναλο-

γικότητας)

(Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική) (2000/C 47/46)

Στις συνεκδικασθείσες υποθέσεις Τ-189/95, Τ-39/96 και (Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική)
Τ-123/96, Service pour le groupement d’acquisition (SGA), µε
έδρα το Ιstres (Γαλλία), εκπροσωπούµενη από τον Jean-Claude

Στις συνεκδικασθείσες υποθέσεις Τ-125/96, BoehringerFourgoux, δικηγόρο Παρισιού, µε αντίκλητο στο Λουξεµβούργο
Ingelheim Vetmedica GmbH και C. H. Boehringer Sohn, µετον δικηγόρο Pierrot Schiltz, 4, rue Béatrix de Bourbon, κατά
έδρα το Ingelheim am Rhein (Γερµανία), εκπροσωπούµες απόΕπιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρόσωποι: αρχικώς
τους Denis Waelbroeck και Denis Fosselard, δικηγόρους Βρυξελ-Giuliano Marenco και Guy Charrier και κατόπιν G. Marenco και
λών, µε αντίκλητο στο Λουξεµβούργο τον δικηγόρο ErnestLoϊc Guérin), µε αντικείµενο προσφυγές–αγωγές µε τις οποίες
Arendt, 8-10, rue Mathias Hardt, υποστηριζόµενες από τηζητήθηκε η ακύρωση της αποφάσεως της Επιτροπής της 5ης
Fédération européenne de la Santé animale (FEDESA), µε έδραΙουνίου 1996, περί απορρίψεως καταγγελίας της προσφεύγουσας
τις Βρυξέλλες, εκπροσωπούµενη από τον Alexandreστηριζοµένης στο άρθρο 85 της Συνθήκης ΕΚ (νυν άρθρο 81 ΕΚ),
Vandencasteele, δικηγόρο Βρυξελλών, µε αντίκλητο στο Λουξεµ-η ακύρωση φεροµένης σιωπηρής αποφάσεως της Επιτροπής περί
βούργο τον δικηγόρο Ernest Arendt, 8-10, rue Mathias Hardt,αρνήσεως λήψεως προσωρινών µέτρων κατόπιν της ως άνω
και το Ηνωµένο Βασίλειο της Μεγάλης Βρετανίας και Βόρειαςκαταγγελίας και η αποκατάσταση ζηµίας, το Πρωτοδικείο (πρώτο
Ιρλανδίας (εκπρόσωποι: Lindsey Nicoll και David Lloyd Jones)τµήµα), συγκείµενο από τους Β. Vesterdorf, Πρόεδρο, J. Pirrung
κατά Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής Ενώσεως (εκπρόσωποι: Moyraκαι M. Βηλαρά, δικαστές γραµµατέας: A. Mair, υπάλληλος
Sims-Robertson και Ignacio Dı́ez Parra), υποστηριζοµένου απόδιοικήσεως, εξέδωσε στις 13 ∆εκεµβρίου 1999 απόφαση µε το
το Stichting Kwaliteitsgarantie Vleeskalverensector (SKV), µεακόλουθο διατακτικό:
έδρα τη Χάγη (Κάτω Χώρες), εκπροσωπούµενο από τον Gerard
van der Wal, δικηγόρο στο Hoge Raad der Nederlanden, και τη

1. Απορρίπτει τις προσφυγές–αγωγές. Laura Paret, δικηγόρο Βρυξελλών, µε αντίκλητο στο Λουξεµ-
βούργο τον δικηγόρο Aloyse May, 31, Grand-rue, και την
Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρόσωπος: Xavier

2. Η προσφεύγουσα–ενάγουσα θα φέρει τα έξοδα που αντιστοι- Lewis), µε αντικείµενο προσφυγή µερικής ακυρώσεως της οδηγίας
χούν στις υποθέσεις Τ-189/95 και Τ-123/96. 96/22/ΕΚ του Συµβουλίου, της 29ης Απριλίου 1996, για την

απαγόρευση της χρησιµοποίησης ορισµένων ουσιών µε ορµονική
ή θυρεοστατική δράση και των β-ανταγωνιστικών ουσιών στη ζωική3. Στην υπόθεση Τ-39/96, έκαστος διάδικος θα φέρει τα δικά
παραγωγή για κερδοσκοπικούς λόγους και για την κατάργηση τωντου έξοδα.
οδηγιών 81/602/ΕΟΚ, 88/146/ΕΟΚ και 88/299/ΕΟΚ (ΕΕ L 125,
σ. 3), καθώς και αγωγή αποζηµιώσεως, και Τ-152/96, Boehringer
Ingelheim Vetmedica GmbH και C. H. Boehringer Sohn,
υποστηριζόµενες από τη FEDESA, κατά Επιτροπής των Ευρωπαϊ-(1) ΕΕ C της 9.12.95, C 145 της 18.5.96 και C 318 της 26.10.96.
κών Κοινοτήτων, υποστηριζόµενης από το SKV και το Συµβούλιο
της Ευρωπαϊκής Ενώσεως, µε αντικείµενο προσφυγή µερικής
ακυρώσεως του κανονισµού (ΕΚ) 1312/96 της Επιτροπής, της 8ης
Ιουλίου 1996, σχετικά µε την τροποποίηση του παραρτήµατος ΙΙΙ
του κανονισµού (ΕΟΚ) 2377/90 του Συµβουλίου για τη θέσπιση
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κοινοτικής διαδικασίας για τον καθορισµό ανώτατων ορίων κατα- κατά Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρόσωποι: Klaus
Wiedner και Stephen Kinsella), υποστηριζοµένης από τηλοίπων κτηνιατρικών φαρµάκων στα τρόφιµα ζωικής προέλευσης

(EE L 170, σ. 8), το Πρωτοδικείο (δεύτερο τµήµα) συγκείµενο από ∆ηµοκρατία της Φινλανδίας (εκπρόσωποι: Tuula Pynnä και David
Vaughan, QC), και τη Γαλλική ∆ηµοκρατία (εκπρόσωποι: Jean-τους A. Potocki, Πρόεδρο, C. W. Bellamy και A. W. H. Meij,

δικαστές, γραµµατέας: B. Pastor, κύρια υπάλληλος διοικήσεως, Franηois Dobelle, Frédéric Million και Kareen Rispal-Bellanger),
που έχει ως αντικείµενο αίτηση ακυρώσεως της αποφάσεωςεξέδωσε την 1η ∆εκεµβρίου 1999 απόφαση µε το ακόλουθο

διατακτικό: 97/277/ΕΚ της Επιτροπής, της 20ής Νοεµβρίου 1996, κηρύττου-
σας ασύµβατη µία συγκέντρωση µε την κοινή αγορά (υπόθεση

1) Συνεκδικάζει τις υποθέσεις Τ-125/96 και Τ-153/96 προς ΙV/M. 784 — Kesko/Tuko, EE 1997, L 110, σ. 53), το
τον σκοπό εκδόσεως της παρούσας αποφάσεως. Πρωτοδικείο (δεύτερο πενταµελές τµήµα), συγκείµενο από τους

A. Potocki, Πρόεδρο, K. Lenaerts, C. W. Bellamy, J. Azizi και A.2) Ακυρώνει τον κανονισµό (ΕΚ) 1312/96 της Επιτροπής,
W. H. Meij, δικαστές, γραµµατέας: A. Meir, υπάλληλος διοι-της 8ης Ιουλίου 1996, σχετικά µε την τροποποίηση του
κήσεως, εξέδωσε στις 15 ∆εκεµβρίου 1999 απόφαση µε τοπαραρτήµατος ΙΙΙ του κανονισµού (ΕΟΚ) 2377/90 του Συµ-
ακόλουθο διατακτικό:βουλίου για τη θέσπιση κοινοτικής διαδικασίας για τον

καθορισµό ανώτατων ορίων καταλοίπων κτηνιατρικών φαρ- 1) Απορρίπτει την προσφυγή.
µάκων στα τρόφιµα ζωικής προέλευσης, καθόσον προβλέπει
ότι τα ΑΟΚ που καθορίζει για την κλενβουτερόλη ισχύουν 2) Η προσφεύγουσα φέρει τα δικαστικά της έξοδα καθώς και
µόνο για ορισµένες θεραπευτικές χρήσεις στα βοοειδή και τα έξοδα της Επιτροπής.
στα ιπποειδή.

3) Η ∆ηµοκρατία της Φινλανδίας και η Γαλλική ∆ηµοκρατία
3) Απορρίπτει τις προσφυγές και την αγωγή κατά τα λοιπά. φέρουν καθεµία τα δικαστικά της έξοδα.

4) Στην υπόθεση Τ-125/96 καταδικάζει τις προσφεύγουσες
και τη Fédération européenne de la Santé animale (FEDESA), (1) ΕΕ C 131 της 26.4.97.
όσον αφορά την παρέµβασή της, στα δικά τους έξοδα καθώς
και οτα έξοδα του Συµβουλίου. Το Ηνωµένο Βασίλειο, η
Επιτροπή και το Stichting Kwaliteitsgarantie Vleeskalverensector
(SKV) θα φέρουν τα έξοδά τους.

5) Στην υπόθεση Τ-152/96 η Επιτροπή θα φέρει, εκτός από
ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΠΡΩΤΟ∆ΙΚΕΙΟΥτα δικά της έξοδα, το ήµισυ των εξόδων των προσφευγουσών

και της Fédération européenne de la Santé animale (FEDESA),
ενώ το άλλο ήµισυ θα βαρύνει τις προσφεύγουσες και τη της 15ης ∆εκεµβρίου 1999
Fédération européenne de la Santé animale (FEDESA). Το
Συµβούλιο και το Stichting Kwaliteitsgarantie Vleeskalveren- στις συνεκδικασθείσες υποθέσεις Τ-33/98 και Τ-34/98,
sector (SKV) θα φέρουν τα έξοδά τους. Petrotub SA και Republica SA κατά Συµβουλίου της

Ευρωπαϊκής 'Ενωσης (1)
(1) EE C 318 της 26.10.96 και C 354 της 23.11.96.

(∆ικαιώµατα αντιντάµπινγκ — Σωλήνες χωρίς συγκόλ-
ληση από σίδηρο ή µη κραµατοποιηµένο χάλυβα —
’Ευρωπαϊκή συµφωνία µε τη Ρουµανία — Συνήθης αξία —
Περιθώριο ντάµπινγκ — Ζηµία — ∆ικονοµικά δικαιώµατα

των εξαγωγέων)
ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΠΡΩΤΟ∆ΙΚΕΙΟΥ

(2000/C 47/48)
της 15ης ∆εκεµβρίου 1999

στην υπόθεση Τ-22/97, Kesko Oy κατά Επιτροπής των (Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική)
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (1)

Στις συνεκδικασθείσες υποθέσεις Τ-33/98 και Τ-34/98, Petrotub
['Ελεγχος των πράξεων συγκεντρώσεως — Προσφυγή SA, που εδρεύει στη Roman (Ρουµανία), και Republica SA, που
ακυρώσεως — Παραδεκτό — Αντικείµενο της διαφοράς εδρεύει στο Βουκουρέστι (Ρουµανία), που εκπροσωπήθηκαν από
— Αρµοδιότητα της Επιτροπής βάσει του άρθρου 22, τον Alfred L. Merckx, δικηγόρο Βρυξελλών, µε τόπο επιδόσεων
παράγραφος 3, του κανονισµού (ΕΟΚ) 4064/89 – Επίπτωση στο Λουξεµβούργο το δικηγορικό γραφείο των Duro και Lorang,
επί του εµπορίου µεταξύ κρατών µελών — ∆ηµιουργία 4, boulevard Royal, κατά Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης

δεσπόζουσας θέσεως] (εκπρόσωποι: Stephan Marquardt, Hans-Jürgen Rabe και Georg
Berrisch), που υποστηρίχθηκε από την Επιτροπή των Ευρωπαϊκών

(2000/C 47/47) Κοινοτήτων (εκπρόσωποι: Nicholas Khan και Viktor Kreuschitz),
που είχε ως αντικείµενο αίτηση ακυρώσεως του κανονισµού (ΕΚ)
2320/97 του Συµβουλίου, της 17ης Νοεµβρίου 1997 για(Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική)
την επιβολή οριστικών δασµών αντιντάµπινγκ στις εισαγωγές
ορισµένων σωλήνων χωρίς συγκόλληση από σίδηρο ή µη κραµατο-Στην υπόθεση Τ-22/97, Kesko Oy, µε έδρα στο Ελσίνκι, εκπροσω-

πούµενη από τον Gerwin van Gerven, δικηγόρο Βρυξελλών, και ποιηµένο χάλυβα, καταγωγής Ουγγαρίας, Πολωνίας, Ρωσίας,
Τσεχικής ∆ηµοκρατίας, Ρουµανίας και Σλοβακικής ∆ηµοκρατίας,τη Sarah Beeston, solicitor, µε τόπο επιδόσεων στο Λουξεµβούργο

το δικηγορικό γραφείο Loesch και Walter, 11, rue Goethe, για την κατάργηση του κανονισµού (ΕΟΚ) 1189/93 και για την


